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JIeKCUKO-ceMaHTH4YeCKHE 0COOCHHOCTH HAUMEHOBAHUI KYMBICHOM KOKAHOM
MOCYIbI (COCYA0B) B SIKYTCKOM SI3bIKe

PaccmarpuBaioTcsi CTpyKTypa W CEMaHTHKAa HAUMEHOBAHWN KYMBICHOH KO)KaHOW ITOCYIBI (COCYIOB) B SIKYTCKOM
SI3bIKE B CPABHEHUU C TIOPKCKMMHU U MOHTOJIBCKHMU SI3bIKAMHU.

Lenb cTaThy — BBISIBIICHUE ¥ ONIMCAHUE JIEKCUKO-CEMaHTHYECKIX 0COOCHHOCTEN SKYyTCKMX HAMMEHOBAaHHH KyMBICHON
KOYaHOH MOCY/IBI (COCYIOB) B CPAaBHUTEIHHO-COTIOCTABUTEIHLHOM aACTIIEKTE C TFOPKCKUMH U MOHTOJIBCKUMH SI3BIKAMH.

HccenenoBanue BeAeTCS Ha OCHOBE CPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIEHOTO, CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOTO aHaim3a. Mcrod-
HHUKaMH CTaTbU MOCITYKHIIH TOJIKOBBIE, IHAJIEKTOJIOTMUECKUE CIIOBAPH, STHOrpauuecKue 1 (QOJIbKIOPHBIE MaTepralIbl.

OmnpejeneHo, 4To0 HAMMEHOBAHUS SIKYTCKOM KyMBICHOHM KOXKaHOH TOCY/IbI (COCY/IOB) MMEIOT KaK TIOPKCKHUE, TaK U
MOHTOJILCKHE TTapajuleNd. BbIABIEHbI JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHE Mapajuie OOIIEesKyTCKOTO CJIOBAa KO5yop B anTaii-
CKOM, XaKaCCKOM, TyBHHCKOM, KHPTH3CKOM, OyPSITCKOM, KaJIMBIKCKOM, OMpaT-CHHBI3STHCKOM, XaJIXa-MOHTOJIbCKOM SI3bI-
Kax. YCTaHOBIEHBI MPUHIUIBI 1 MOTUBBI HOMUHAIIMY, XapaKTEpHbIE AJS JaHHON MHUKPOIPYMIbl HAUMEHOBAHUN: 110
Marepuaiy rnocyasl (cocyna), GyHKIusM, BTy, BHenHeH ¢opme. [Ipo3padHocTh HOMUHALINET KOXKaHOM 1MOCyabl (co-
CYIIOB) — U3 KOXKH KPYITHOTO POTaTOTO CKOTA U KOHCKON (KOOBLTbEH ) KOJKH — PEIPEe3eHTUPYET B3aUMOBIIUSHIE TIOPKCKOI
0CEeION CKOTOBOAYECKOH W MOHTONBCKOW KOYeBOH KOHEBOIUECKOW KymbTyp. OTCyTCTBHE MHANEKTHBIX CHHOHHMOB
TIPEAIoIaraeT eANHCTBO JEKCUKH Ha OOMINPHON TeppUTOPHN SIKYTHH, HCIIONB3yeMOH B OBITY U B €JMHOM PUTYaJIbHO-
00psI0BOM KOMIUTEKCe. EAMHCTBEHHBIN TUaNeKTHBIN CHHOHUM Oymai 601yyp UMEET MOHIOJIBCKOE POUCXOXKICHHE.
VICKOHHO SIKyTCKOE MMPOUCXOKICHUE UMEET cumuup. Jlanuas MUKpOTpyTira ObITOBOH JIEKCUKH CBUIETENBCTBYET O TIOP-
KO-MOHTOJICKMX HCTOKaxX M CaMOCTOSITEIbHOM Pa3BUTHH HANMEHOBAHHMH KOMIUIEKCa KyMBICHOHM KO)KaHOI MOCy/ibI (co-

CyHOB) B SIKYTCKOM S3BbIKE.

Knrouesvie cnosa: ﬂKyTCKI/Iﬁ A3BIK, AUAJICKTOJIOTUA, JUAJICKTU3M, KYMbICHAs Iocyaa (COCY,Z[LI), CEMaHTHKa, TIOPK-

CKHEC A3bIKHU, MOHI'OJIbCKHUE A3BIKNA

Brenenue. [Ipencranenne o6 oOmieit kapTuHe
MaTepUaJIbHON U JyXOBHOW KYJIBTYpPBI HAPOAA AeT
OBITOBasl JIGKCHMKa, €€ M3yYeHHE B IUAXPOHUH M
CUHXPOHHUU MOXET MOMOYb BOCIIOJHHUTH CHUCTEMY
3HaHUNA O (POPMHUPOBAHMHU, PA3BUTHUHU KYIBTYPHO-
HCTOPUYECKOro Mporecca. SI3pikoBble 0003HAUE-
HUS [IPEIMETOB U SIBIICHUM MMOBCEIHEBHOU JKU3HU
YyeJoBeKa OJTHOBPEMEHHO SIBISAIOTCS U MapKepamu
COXPaHHOCTH TPaJUIIMOHHON KYIBTYpbl, U CamMOu
VSI3BUMOM 00JIaCThIO, T.K. TIOABEPKECHBI COIUAIb-
HO-DKOHOMHYECKUM, KYIbTYPHBIM H3MEHEHUSIM.
SI3pIKOBBIE PaKThI OBITA YeTIOBEKa (POPMHUPYIOTCS B
BHJIE KaTerOpUH — TEeMAaTHUYECKUX TPYII, Hampu-
Mep, 0JIeXK 12, 00yBb, MHIIA, IOCYAA U yTBAPH, MPO-
(heccroHanbHbIE UHCTPYMEHTHI U T.Jl. DTU TUIACTHI
JIEKCUKHU MOTYT HaXOJUTHCS B AaKTUBHOM JIEKCUKE U
(YHKIMOHUPOBATH TOJBKO B YCIOBUSAX Pa3BUTOTO
TPaJULIMOHHOTO XO35HCTBA (CKOTOBOJICTBO, KOHE-
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BOJICTBO, OXOTa, PHIOOJIOBCTBO, 3eMIIEZICIINE H T.11.).
Ha maHAbpiii MOMEHT HET JIOCTATOYHBIX MCCIIeI0Ba-
HHUM MO TAKCOHOMUYECKOM MHTEpIpETAIUU Mpea-
METHO-OBITOBON JIEKCHUKU SIKYTCKOTO $I3bIKA, TaK
KaK CyIECTBYIOIINE padOThI MOCBSIICHBI aHATTN3Y
OTJICJIbHBIX JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHUX (TemMarnde-
CKHX) TPYIII IO POJIOBHJIOBOMY TpPU3HAKY. B cpas-
HHUTEIHLHO-CONIOCTABUTCIALHOM IIJIAHE CHUCTEMATH-
3aI[MI0 MCKOHHOM M 3aMMCTBOBAHHOM JICKCHKH IO
TemaMm B cBoe Bpems nposen H.K. AnToHoB [AHTO-
HOB, 1971]. Tematuueckass Kareropu3amusi U WH-
TeprpeTarus ObuTa MPOJOIKEHA BO MHOTHUX HCCIIe-
JIOBAHUSAX SKYTCKHX JICKCHKOJIOTOB, HalpHUMep,
JI.M. T'oToBLEBOH (JIEKCHKA TPaJULMOHHON OJEX-
JIbI Caxa — BOCEMb CYOKJIacTepOB: OOIIHe HAMMEHO-
BAHUS OLEXKIbl; HA3BAaHUS BEPXHEH U HATEIbHOU
OZICKIBI; JIEKCHKA TOJIOBHBIX YOOpOB, 00yBH, pyKa-
BHII, AeTaiM OAekabl U T.1.) [[oToBuera, 2016],
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B.T'. TlomoBa (BUABI HACTYMATEIBHOTO XOJOIHOTO
opyxus) [Ilomos, 2019], A.C. AxkuMoBoIi (TepMHu-
HBI TPAJAMLUOHHBIX KEHCKHUX IOBEJIMPHBIX yKpallle-
Huii) [AxkumoBa, 2015] u ap. Pa3znenenne nuanexr-
HOM JIGKCHKH SIKyTCKOTO SI3bIKa MO TEMaTHYECKHM
rpynmnaM npucyTtctByeT B Tpynax E.W. Kopkunoit
(npupoaHble sIBIEHMS, JaHAmAT; MOYBa, PacTH-
TEJTBHOCTD; JKUJIUIIE, XO35UCTBEHHbIE MMOCTPOMKH,
WHBEHTapb, OPYIusl; JOMAIIHEE KUBOTHOBOJCTBO;
3BEpH, 0XOTa; PHIOBI, pHIOOJIOBCTBO; NTHIIBI, Hace-
KOMBIE; YeJIOBEK, OJIeK/1a, MUIIA, MOCcya, O0JIe3HH;
HenpeJMeTHas Jekcuka u T.71.) [Kopkuna, 1992],
C.A. HBanosa (He0o, HeOecHbIE Tena; aTMochep-
HBIC SIBIICHUS; KUIUIIE U JPyTUe MOCTPOUKHU; JH-
KM€ )KUBOTHBIC U T.A.) [MBanos, 2017] u ap.

OnHM 13 MEPBBIX 3aMETOK O IKYTCKOW KOYKaHOU
nocyze (cocyaax) Mbl HAXOJUM B 9KCIIEUIIMOHHBIX
Mmarepuanax A.®. Muanennopda: simiir — MeIox
JUISL Macla, CHIMBAeTCS U3 IMONyTyOIeHBIX KOoIde-
HBIX KOX; Sirihit — TaKOW 4aH COMEPKUT OKoJio 350
JIUTPOB, OH TOPa30 OOJIbIIE YIIOMSHYTOTO IPEKIC
kjéguoriin v yKkpalleH HapuCOBAaHHBIMU J1a BBIIIH-
TeIMU (purypkamu [Muanennopd, 1878: 777, 8017;
SLW. Jluanenay: kogor — nemaercs u3 KoKW ObIKa;
Simir — MaJleHbKUW COCYJl U3 KOXH, YIOTPEOISIOT
UX TOJIBKO BO BpeMs ITyTEIIECTBUM, UTOOBI IepKAaTh
B HUX KyMbIC WU umdan (vimoaan); Tschabetschach
— COCyl M3 KOXH WU OepecTbl, HMEeT HaBepXy
pyuky [JIungenay, 1983: 29, 30]; u3 marepuasnos
CubupsikoBckoii sxcnenuiinu 1894-1896 rr. Opuia
omyo6nukoBaHa padora B.B. JluBagnHa 0 KOXKEeBEeH-
HOM TIPOU3BOJICTBE SKYTOB, IZi€ OCTATOYHO MOJ-
POOHO OMHCHIBAIOTCSI 0COOCHHOCTH KOXKAHOM TOCY-
JIbl M yTBAapH, CIIOCOOBI M3TOTOBIEHUS KOXKU. OT™me-
YEHO, UTO CUpU UCUM BBIJCIBIBACTCS U3 KOPOBBEH
(Oblyaubeli) koku, Oe3 mMaxoBoW 4yacTH. M3 HuX
HIBIOT TOCYNy, HAa3bIBAEMYIO «CHUMHUDP» (KOKaHas
JIOPOXKHAs TTocy/a, CLIIUTAast U3 cupu, 7Sl XpaHEHUsI
KUAKOCTEH (Monoka, kKymbica) [JluBaamn, 1927:
31]; B stHOrpaduueckom 0630pe B.JI. Cepomies-
CKOT'0 «SIKyTBbD» aBTOp KPaTKO OIHMCAJ TEXHOJIOTHIO
BBIJICIIKA KOPOBbEH W KOOBUTbEH KOXKH, U3 KOTOPOM
JENAT CUMUP, CUMUPHAX, XONL020C, CUMUD UCUM,
mypcyk [CepomeBckuii, 1993: 359]; anTpomoior
B.M. HoxenbcoH mompoOHO omucan Mpa3IHUK
bICHIAX, PUTYAJ KyMBICOIIUTHUS, KYMBICHYIO TIOCY/Y,
B TOM 4HCJIe U KoxaHble cocyabl [MoxenbcoH,
2015]; »tHOTpad A.A. CaBBuH: «lloutm BCs Ky-
MBICHAsl TIOCyJa [eiajach W3 HEeMpPOMOKaeMOM
KOH “cupn’”. M3 Hee mwiin OoJbIINe YaHbl “‘CUPH

XOJJIOROC”, OYP/FOKH JIJIsl IPUTOTOBIICHUS U TIepe-
BO3KHM KyMbICa BBIOKOM — “Kegyep” WIH “cuMup”,
HeOonbIne OypArOYKd — “CUMHUPYIX’, TUIOCKHE
yanm — yabbryax, mogodHuKu u np. OOuire Koxa-
HOM mocCyAbl JUIsl KyMbIca yKa3blBaeT Ha TO, YTO
3HAYUTEIbHASI YacTh SIKYTOB, Pa3BOAMBIIMX KOH-
HBII CKOT, OBIIM paHbIll€ HACTOSIUMH KOYEBHHUKA-
mu» [CaBBuH, 1948: 135]; 1.B. Koncrantunos Ha
Marepuane MorpeOeHui cienan BbIBO/A, YTO «BBI-
JIeJIKa KOXK TOXKE OblIa )KEHCKUM U CTapYeCKUM Py-
konenuem» [Koncrantunos, 1971: 108]; dbonbkino-
puct U.A. XyaskoB OTMETHII, YTO: «CUPU blABAC —
KOXKaHbIH >K0aH W3 ObIYbEU IIKYpbD» [ XYISKOB,
1971: 255].

B manHoii cTaTbe MBI ITONBITAEMCS BBIIBUTE 00-
M€ U OCOOCHHBIE YePThl CEMAHTUKH U CTPYKTYPBI
HAUMEHOBAaHWH KYMBICHOW KO)KaHOHM MOCyabI (co-
CYZIOB) B SIKYTCKOM SI3BIKE M TIPOBECTH JIEKCHUKO-CE-
MaHTHUYECKHE TMapaie]d C TIOPKCKUMH U MOH-
TOJBCKUMHU SI3bIKAMH JIJISl TIPEJCTAaBICHUST OOIIUX
UCTOKOB M 000COOJIEHHOTO pa3BUTHSI KyMBICHOM
MOCYJIbI B SIKYTCKOW STHOKYNBType. Takxke OymyT
OTIpe/ieNIeHbl TMPUHIUIBI HOMHHAIUH, OOIIEsSKYT-
CKHE U MAJICKTHBIC TIPU3HAKH.

Marepuanbl U MetToabl. MccnenoBanue ocy-
IIECTBJIEHO MPU MOMOIIM METOJa CIUIOIIHOW BBI-
OOpKH JIEKCEM IO BLIOPAaHHON TEMaTHKe U3 JICKCH-
KorpaMuecKuX HCTOYHUKOB; CTPYKTYpHO-CEMaH-
TUYECKOTO aHAJIM3a — P UCCIEI0BAaHUH CTPYKTY-
pbl U CEMAaHTHUKH JIEKCMYECKHX EJAMHUIL, METO/Aa
JMHIBUCTUYECKOTO OMMCAHUS B COYETAHUU C Aedu-
HUIIMOHHBIM aHAJIM30M JIJIsl BBISBICHUS JOMOJIHU-
TEJIBHOTO 3HAYEHHs CJIOBA; CPABHUTEIHHO-COIIO-
CTaBUTEJIBHOTO aHaNIM3a — JJIs ONpPEICNICHUs ce-
MAHTHUKH W BBISIBICHUS CHHOHUMHYECKOTO psijia
JIEKCUYECKOro Marepuania.

OCHOBHBIMU UCTOYHUKAMH JIJIsI JAHHON paOOThI
MOCIIYKUJIM JIMAJIEKTOJIOIMYECKHE, TOJIKOBbIE CIIO-
BapH SIKyTCKOTO, alTaiCKOro, XaKacCKOro, TyBHH-
CKOTO, OypSITCKOTO, KUPTH3CKOTO, KAIMBIKCKOTO U
Jp. SI3BIKOB.

PesyabTarbl. TepMuH nocyda B SIKyTCKOM SI3bI-
K€ SIBIISIETCS POIOBOM CEMOM JOCTATOYHO OOJBIIOH
TPyNMbl JIEKCHYECKUX €IMHUL, 0003HAYaOIINX
MpeaMeThl ObITa, WCMONB3YIOMIMXCS B JIOMAIIHEH
00CcTaHOBKE, B IIEPEMOHUH, pUTyase: uhum ‘mocy-
na (oOmee Ha3BaHWE XO3SUCTBEHHOW YTBapWl IS
e/bl, TINThS, XpaHCHHs TPUTIACOB); oOIIee Ha3Ba-
HUE MPEAMETOB, MPEIHA3HAYCHHBIX IJIS1 XPaHCHUS
U TPaHCIOPTUPOBKM Yero-yl., Tapa (Hamp., SIIUK,
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Memok, 0ouka u T.I.)’ [TCAS, 2006: 770-771].
Hhum BOCXOIUT K JPEBHETIOPKCKOMY uouut/idis
‘cocyn; yaia; Tapa; xo3sicteenHas yreaps’ [ TC,
1969: 203; CeBoptsin, 1974: 328-329]. B 3nauenuu
‘mocyaa’ MPUCYTCTBYET B Typ. AHMAN., KUPT., KKaJl.,
y30., xak. s3bikax [CeBoptsH, 1974: 329], a B 3Ha-
YEHUHU ‘KO’KaHOE€ BEAPO JUIsl MOJIOKA' COXPAHUIIOCH
B car., KOi0., Kad., KUPr., Ka3ax. A3bIKax U JTUaJIeK-
tax [JATC, 1969: 329].

B AKyTCKOM $I3BIKE CYIIECTBYIOT Pa3HOBUIHO-
CTH TIOCY/Ibl, KOTOPBIC TPYNITUPYIOTCS B 3aBUCUMO-
CTH OT IpeAHa3HAueHUs: ahblblp uhum ‘nocyna ains
e/bl (Yalliku, TapelKd U T.01.) ; Oarbik uhums ‘To-
cyna JJis peIObI’; Obud uhums ‘mocyna, npeaHa3Ha-
YeHHAs B TPUIAHOC JOYEPH’; UUCIHIP uhum
‘IIKaTyJKa JUTSI XpaHCHHs NIBEWHBIX TPUHAICK-
Hocreit’ u T.a. [TCAA, 2006: 771-772] Jlannas ka-
TEropHu3aIys MOXKET ObITh Pa3HOIUIAHOBOI B 3aBU-
CUMOCTH OT (PYHKIIMOHAJIBHBIX OCOOCHHOCTEH W
Marepuaia mocyabl: OepecTsHas, JepeBsSHHAS, Me-
TaJUTMYECKas M T.JI.

TpanuiuoHHas KojkaHasi Hocyaa (Cocy/bl) sKy-
TOB WCTIOJIb3YETCS MPEUMYIIECTBEHHO /ISl TIPUTo-
TOBJICHUS U (WJIM) XpaHEHHUS KyMbICa U3 KOOBUTHETO
Mousioka. Koiwsic uhums ‘KymbicHas mocyna (Ky-
MBICHasl yTBapb)’ — 3TO 0O0IIee Ha3BaHUE MOCYIbI
JUIL TIPUTOTOBJICHUS, XPAaHEHMs, MUTbS KyMbICa
(Hamp., Mamaapuax, cumuup, vlagac, YOpoOOH U T.11.)
[TCSs, 2006: 772]. Unorma e€ 0003HAYAIOT Kak
colievl uhums, OyKB. ‘KOHCKas yTBaphb (mocyna)’
[TCAA, 2006: 773]. SAKyTHl U3 KOXKHU U3TOTABINBA-
JIM HE TOJIKO KYMBICHYIO MOCYY, HO ¥ pa3iIHyHbIe
E€MKOCTH, HCIIONb3yeMbIe JUISI IPUTOTOBICHHS, XPa-
HEHHS ¥ TIEPEBO3KHU MPOIAYKTOB MMUTAHHS: ObIIMMU
‘0COOBIN BU KOXKAHOW CTYIKH, ITpeIHA3HAYeHHOM
U1 IepepaboTKy capjiaa B MyKy ', xaa, mapoa ‘Ko-
JKaHasi CyMa ISl XpaHeHHUs U IEPEBO3KHU MTPOTYKTOB
MATaHUs , cblicbl Xaa ‘O0NbIlas cyma M3 MSTOU
KOHCKOM HIKYPBI LIEPCTIO HAPYXKY , bIHAX XAd ‘CyMa
U3 IIKypbl pOraTroro CKOTa HIEPCTBhIO HapyxKy’,
xaahax ‘HeOONbIIas KOXKaHAs Cyma, CIYXKHUT JIJIst
MIEPEBO3KHU U XpaHEHHS MEP3JI0H U CYIICHOH PhIOBI,
KOpHEM, MEep3JIoTo Xaifaxa, Macia, Msica u T.11.", Xd-
Jnaabvic, mamapa ‘KOUIETIEK WM KOXKaHas CyMKa,
caenaHHas u3 MouoHku moposa’ [CasBun, 2005:
237-238].

[anee paccMOTpUM HAaMMEHOBAHUS KyMBICHON
KOKaHOM TOCY/IbI Ha MaTepuale JeKCUKorpaduie-
CKUX ¥ (POJBKIOPHBIX UCTOYHHKOB, @ TAKXKe ITHO-
rpaduuecKuX UCCIIEA0BaHUM.

Cupu uhum, ycrap. ‘CHIUTHI U3 0CO0O BBIjIE-
TaHHOMW OBIYbEH KOXKH OONBIION cocysl (Hanogooue
0O0YKM) JJIs1 XpaHeHHs KyMbIca (BMEIIAOIINNA OKO-
1o tpuanaru Benep)’ [TCAS, 2006: 773]. Cupu —
9TO 0COOCHHBIM 00Pa30M BhIJICIIaHHAS HETIPOMOKA-
emMast ObIYbsl KOXKa, U3 KOTOPOH MIBIOT KOXKaHBIH
MENIKU (Hamp. cumuup W TPoU.); KoKaHasi 0aibs,
KOXaHbIi x0aH, Typcyk. [lo cytn, cupu uhum 3to
o01Iee Ha3BaHHE KOYKAHBIX COCY/IOB, KOTOPBIN yKa-
3BIBACT HA MaTepHa, U3 KOTOPOTO OHH M3TOTOBJIE-
HBl: cupu 4abwviuax ‘KOKaHOE IIYKOLIKO , cupu
vlapac, bliHax cupu vlapac ‘cocyn no 10 Bepuikos
BBIIIMHBI JJIs1 TpecHoro Mmosoka’. Wuorma cupu
MIPUCYTCTBYET B COCTABE HA3BAHNI KOXKAHOM OIEK-
IIBI: cupu cblaniOba ‘HATA3HUKU U3 KOPOBBEH KOXKH
cupu caapvl ‘KOHEBBS 10 Th, BBIICITAHHAS TaK, KaK
BBIJICJIBIBAIOT CUPH’, CUPU CAPbIbI, Capblbl ‘TIOUEp-
HeHHas JiocuHas koxka® [Ilexapckuit, 1959: 2243—
2244]. Tak Kak KbLublC — DTO OOXKECCTBCHHBIN Ha-
MUTOK, COOTBETCTBEHHO B HEKOTOPHIX TOBOPax
SKYTCKOTO $13bIKa COXPAHMIOCH 3B(PEMUCTHUECKOE
oOo3HaueHue cupu uhum: xopyoraax ‘KOKaHBIA
TYPCYK (Y BHJIIOHCKHUX SIKyTOB BMECTO cupu uhum)’
[[Texapckwuit, 1959: 3516]. JlanHOE HAMMEHOBaHUE
yKa3bIBaeT Ha BHEIIHHWI OOJIMK, IIBET TOCY/bI, KO-
TOpBIN 00pa3yeTcsl BCIEICTBHE BBIICIKH KOXHU U
OUYEpHEHUs1, YTOOBl OH ObLT OoJiee MPOYHBIM U HE
IPOITYCKaI )KUAKOCTh. CUUTACTCS, YTO «HUCTOYHH-
KOM TIOPKCKHX CJIOB, SIBHO UMEIOIIUX PETHOHAIb-
HBI XapakTep, SBISETCS MOHTOJBCKUN SI3BIK: CP.
T.-MOHT. Si7i(7n) ‘KOXa, CBIPOMSITE, XalX. Sir ‘KoxKa,
mKypa’ (KpyIMHOTO POraroro CKOTa, CBIPOMSITH)’
[CpaBHUTENBHO-UCTOPUYECKAS rpamMmardka. ..,
2001: 386], cupu ‘HempoMokaemasi OBIYbs KOXKa, U3
KoTopoi mbloT Memku’ [Paccagun, 1980: 70]. Tyt
HEOOXOMMO YIIOMSIHYTb, YTO PaHee B SIKYTCKOH pe-
MECJIEHHON TpaJuIiM CyIIEeCTBOBaIM Taly, 4TO
TaKXKe IMOTIEPKUBAECT 0C000€ 3HaUEHNE KYMBICHON
MIOCY/IBI ¥ YTBAPHU B SIKYTCKOH KYJIBTYpe: «... COCYI
U3 KOXKH IIbeT MyxuuHa. JKeHIMHa He NOJIKHA
HIUTh cupu uhum, 370 Tpex. JKeHimHa, KoTopas
MIBET cupu uhum, BIIOCIIEACTBUU MOXET HE NMETh
nereil. HUTKOM CllyaT TOJIBKO CYXOXHUJIUS 3aJTHEH
HOTH KPYITHOTO poraroro ckota. CyXOoKwins W3
OpIOIIHOM YaCTH HE MOJXOAAT: OH PacTArMBACTCs U
HE JIEP>KUT KUAKOCTh» [Denopos, 2011: 161].

Kesyop, kesyep uhum, yctap., ‘B CTapuHY:
00JIBIIION KOXKaHBIM MeX (COCY/) C IMUPOKUM OCHO-
BaHHEM, Y3KUM TOPJIOM, CITYKHBIIHH 1J1s1 3aKBACKH
u xpanenus kymbica’ [BTCAS, 2007: 219; TCAA,
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2006: 772]; xesyep cumuup ‘OONBIION KOXKAHBIN
MeX WIM YaH AJIs XpaHEeHUs KUJIKOCTeH (OH MEHb-
uie, yem cupu uhum)’; CUMIXmMIIX KOBYOp, CUMIX-
MI9X cuMuup ‘KOKaHbIM MeX U3 KOHCKON KOXH, B
KOTOPOM TOTOBAT KyMBIC, KYMBICHBIH XOaH U3
KOXH, Jep)KaHOW B KPOBH; KOXKaHasi MOCyna st
npurotosieHus kymoica’ [Ilexkapckuii, 1959: 1125].

B (honbKIIOpHBIX MPOU3BENACHUSX KOFYOp uhum
HMHOTZIa Ha3bIBAIOT Kouyop (kepyep) atiax [Snpu-
xuHckai, 1981: 197]. Jlannas HoMuHaIMs pacKpbl-
BaeTCs B JPYrod CHHOHUMHUYHOW HOMHUHAIIUU
KOB5yop — Kollop2o uhum, Ke2yop: «... U3 KOXH Te-
nenka. [Toxox kKak Ha MaJeHbKHIA, TaK U HA 0OJb-
IIOM MEUIOK. [OpJBIIIKO CBSI3BIBAIOT TYTrO BEPEB-
Ko, [TpUKPETISIOT K KOJBIIIKY W HOCST KaK PIOK-
3ak. OH 4115 vivMOaana, cyopama, Kymuica, CTaBsT B
IIPOXJIaJJHOE MecTo. Bpems oT BpeMeHu BbIBOpauu-
BAIOT, MOIOT, BBICYIITMBAIOT. OH HAIIOMHUHAET ITOXO/I-
Hyto ¢usry» [barmapeisra Cynba, 2013: 275].

Cumuup uhum, yctap. ‘Cy>KUBAFOIIHICSI KBEPXY
BBICOKUI KOXKaHBIH COCY/ IUISl TIPUTOTOBJICHUS U
xpanenus: kymbica’ [TCHS, 2006: 773]. Cumuup
SIBIISIETCS CIIOKHBIM COCY/IOM, KOTOPBII COCTOHT U3
Kowkeonou (xabapsa, Kyemasil, Mooil) ‘BOPOHKA’,
MoLObIbL ‘32KUM (JIBE JIEPEBSHHBIC MAIKU, 3aKHU-
MaIOIIUE JIBa MTpeIMEeTa UK JBE CTOPOHBI IIpeme-
Ta)’, Oucusldx (xamuamap) ‘NEpeBsIHHAS MYTOB-
ka’. BMmemaer ‘moutu oquH ankep (2,7 Bezapa); cra-
PVHHBIN KOYKaHBI KyMBICHBI MEIIOK M3 YEPHOM,
O0COOCHHBIM POJIOM BBIJICIIAHHON KOOBLTHEH KOXH,
OypaIOK, IUIOCKUH, MPU3MaTUYECKHUH, CyKHMBaro-
UACS KBEPXY U OKAHYMBAIOIIUNCI COBCEM Y3KUM
TOPJIBIIIKOM: TOYb B TOYb TaKWE K€, TOIBKO MO-
MEHBIIIE PAa3MEPOM, MEIIIKH YIOTPEOISIOTCS Ky Ta-
MU JIETOM JUIS TIEPEBO3KH BBIOKAMH J>KHUIKOCTEH,
MOJIOKa, COpbI (Cyopar), CJIMBOK, Macia, Jake BOJ-
KM; KOKaHasi ocyaa Bpozie OOJIBIIOro MeIIKa st
XpaHEHHUs U TIEPEBO3KH BO BPEMS Iy TELIECTBUSA KY-
MBICa, MacJia U MPOCTOKBAIIH; MEIIIOK U3 ITy3bIPs, B
KOTOPOM JIETOM BO3SIT MOJIOKO MJU copy (cyopart)’
[[Texapckuit, 1959: 2227-2228]. Cumuup Kak ca-
KpaJIbHBI COCYJ WJIM BMECTWIUIIE JUISI PUTYallb-
HOTO HalMTKa KyMBIC, 0COOBIM 00pa3oM yKparaer-
Csl, TEM CaMbIM Yallle Ha3bIBACTCS CUMIXMIIX CU-
muup, OyKB. ‘CUMUUP C YKpALIEHUEM .

Cumuupusx, cuMUpydX, CUMUUYYIX, CUMUUPYI-
X99H, CUMUUYYIXIIH, YCTAP. ‘KOKAHBIA COCYH JUIS
XpaHeHusi KyMmbica (MaJIeHBKOTrO  pasmepa)’
[BTCAA, 2011: 401]. AumunytuBHbi adduxc
-Xaawn (-x35H) yKa3blBaeT HAa MEHBIIMH pa3Mep co-

cyna, 9eM OOBIYHBIN cumuup. OMEpTBEINbIi (HeTpo-
IYKTHBHBIA) appukc -uax (-usx), oOpazyrouiuii
MMeHa cylecTBuTenbHble, o CT. KamyxuHckomy,
CUMTAETCS MOHTOJBCKUM [l pamMmaTHKa COBpEeMeH-
HOTO SIKYTCKOTO JIMTEPaTyPHOTO si3bIKa, 1982: 124].

Cumuupuosx, B OTIIMYUE OT CUMUUD, BEPOSITHO, B
CHJIy HeOOJBIIOro pa3Mepa, BIOCIEACTBUU CTall
UCTIOJIB30BATHCS KaK CUMUUPUIXMIIX apblebl ‘MEX
C BUHOM (KO)KaHBIN) jk0aH BOIKH, BOJKA B KOaH’
[[Tekapckuit, 1959: 2228].

Tahviap (motion) kesyep, mahvlap ‘OONBIION Ky-
MbIcHBII Mex (cocyn)’ [BTCAS, 2007: 219], ‘Gonb-
moi kymbicHBIM Mex® [[lexapckuit, 1959: 2597]. B
JMAJICKTHON JIEKCHKE IAHHBIM TEPMHUH HMEET He-
CKOJIBKO JIpyroe 3HauyeHHWe: B BHJIIOHCKHX TOBOpPax
mohyop kesyep-mahviap Kesyep, Kbipa cumuup ‘Ma-
nenbknit cumumnp’ [Kynmakosckuit, 2017: 142]. Ectb
MHEHHE, YTO «B HA3BaHUSX mohyop n mahwiap OT-
YETIIMBO 3By4aT XaKacCKUH 71030p N aITalCKUN ma-
Jicyyp. DTa mapajuiellb JUIIHUN pa3 TOATBEPK/IACT,
YTO, BOBMOXKHO, SIKYTCKHI KOFy6p B TIPOLIIIOM YIIO-
TpeOsUICS ATl IEPeBO3KK KyMbIca» [3bIkoB, 1984:
90]. Takxe JaHHOE CIIOBO IPUCYTCTBYET B KUPIH3-
CKOM S$I3bIKE: Maxcoop ‘KOKaHbIA COCYH VISl XpaHe-
uust Bonku’ [KPC, 1985: 189]. BosmoxHo, mahwviap
oTyacTi 00pa3oBaH OT IJIAroja mac- ‘nepeMerars’
1o nozo6uto xkesyep. Ho ornpeneneHHble COMHEHUS B
NPaBWIBHOCTH STOW BEPCHUU BBI3BIBAET JICKCEMA MO~
OH, KOTOpasi YKa3bIBaeT HA TO, YTO KYMBICHBIH MeX
umen OOMbIION, KPYyMHBIA pazmep (00bem). Ctout
OTMETUTb, 4YTO B J3IOCE OJOHXO YIOMHHAETCS
mahvlap Kesyep WK MPOCTO KOFyOp B COCTaBe I10-
CTOSIHHOTO DBIHTeTa JyXa 3eMiu Aan Anaxuvin:
«Koewyn canaanaax, Kepcyo mauuunzzx, Kene
cypaxmaax, Kegyep-mahviap kypoyx banvim-canvim
amuutio’dx, baiibapa-wagan cannvieap baosp 6opos
capbinHbagbii banmaeatiouu yypan Ksmma kannumu-
HoH Konoum (...) Aan Anaxuvin, Marwan Marwxaneivin
— Ipamooywinasi, yeti Kpomox Hpas, ubs MblCJlb, KaK
MUp WUpoKa, 4ol ujeopule spyoHvle COCKU, KAK K)-
MbICHbIE KOJMCaHble MEWKU (...) NPOCIa6ieHHds Xo-
myn Aan Anaxuvin, Manean Manxanvieiny [OlyyHy-
ckait, 2003: 23; Oitynckuii, 2007: 21].

[To mpenHa3HaYEHUIO KOFYOp N CUMUUD UMEIOT
OOIIMi CeMaHTUYECKUI 3HAMEHATEIb — KbLMbLC, HO
BOIIPOC 3aKJII0YaeTCs He TOJIBKO B OTIIMYMH HaMe-
HOBaHUHU. boiee 4yeM BEpOSTHO, YTO BHYTPEHHSS
(dopma JIeKCEeMBI PACKPBIBACTCSI B YTHIUTAPHOM
MpeHA3HAYCHUU KYMBICHOW TIOCYIbl KOKyOp WIH
Kouyop, Kotiopeo uhum, T.e. caMoO Ha3BaHUE MPSIMO
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MoJ[pa3yMeBaeT Mpolecc OpokeHUs Kymbica. B
cioape J.K. Ilekapckoro 3aduKkcHpoBaHbl pa3Hbie
BapHaIlNY JIEKCEMbI, 0003HAYAIOIIHE OPOKECHHE KY-
MBICa, PACKPHIBAIOIINE CEMAHTHKY KOBYOp: KOUHOD,
KOOUHOD, KOHbOD, KOOHHbLOD, KOUHbOD, KOOUHbLOPD,
K6ojep ‘TIPUBOIUTH B OpOKEHHE, 3aKBAIINBATh; 3a-
BApUBATh’; KOUHOPY KOUOP2O KblMblic ‘TIepedpo-
JTUBIIAA KYMBIC; KOUHOPYYAIIX KbIMbIC ‘BBIOPO-
JMBIIUI KyMBIC’; KOUHYY, KOOUHY-KOOHHbY (-Kbi-
Mblc)  ‘KPENIKHH  KYMBIC',  KOU6126-KOUOP2O-
Kejopee, Kouyped ‘KyMbIC’; X0uyy Koliopeo ‘TycTas
KyMBICHASI 3aKBaCKa’; KOUOP2OI06X XOUYYy ‘3a00pH-
cTas, KperKasi 3aKBacKa’; KOUep2oH-KOUypedH ‘3a-
KBacka’, ‘KyMbIC’: KOjyy  KOUOP2OHHODYHIH
KOXCYNIIPUH OHOPOHHOP-OMCMOSHHLIM  KYMbICOM
ymonsas ocadxcoy, OHU...; KOjyy ‘3aKBallEHHBIN’,
KOJYY KbiMblC ‘KPENKHM KYMBIC, OTCTOSIHHBIA Ky-
mbic’ [Tlexapckuit, 1959: 1130, 1131].

B cucremMe HauMEHOBaHWM TPAAUIIMOHHOMN IO-
CYIIBI B IKYTCKOM SI3BIKE TaK)Ke TPUCYTCTBYET JIH-
aJIEKTHOE CJIOBO, HEKOIJa MCIOJIb30BaBILEECS B
CYHTapCKOM TOBOpe: Oymau Oonyyp, 6oayyp ‘Kbl-
MBIC THPHUHM HhHT?, KORYep — KyMBICHBIM Mex’
[ACAA, 1976: 75, 68]; ycrap. ‘crapuHHOE Ha3Ba-
HHUE KO)KaHOTO MeXa JIJIsl XpaHEeHHsI KyMbICa U MOJIO-
Ka’; KoMuH Oymoll OONyypy KORyep, CumMuup, cupu
uhum ousnu ynapvuiman aammaan UCHUMMmMI3P — N030-
Hee Oymoau 6Oayyp OblLl NOCMENeHHO 3aMeHeH Hd
Kepyop, cumuup, cupu whum [TCSS, 2005: 453].
HanMeHoBaHWE MOXET MMETh IBOSKHI CMBICI:
OykB. 0003HAYaeT HAIIYXO 3aKPBITBIN, C KPBHIILIKOH
WIN yKa3bIBAaeT HA LIEIBHOCTh KOXH, U3 KOTOPOTO
H3TOTOBJIEH COCY/. /[nanekTHOE CIOBO BHIIFOMCKOTO
TOBOpa Ouiusp, KOTOPHIA BOCXOAWT K II.-MOHT.
bylegyr, byligyr ‘MyTOBKa’ SIBIISIETCSI CHHOHUMOM K
SIKYT. xamHamap ‘KymbicHag MytoBka’ [[ICHA,
1976: 62]. Cy1iecTBYyIOT TakKe M MHbIE BapHallu
ounusp: 6aausp, ounuup [barmapeisia Cynos, 2013:
275]. st Bepudukanmuu dakta MOHTOIBCKOTO MIPO-
WCXOXKICHUS TPHUBEIEM HEKOTOPhIE TPUMEPHI:
oynyyp, Oyp.-MOHL. ‘IepeBsiHHAs MeIllaJIKa JUIsl [ax-
TaHbsl Macia’; Oy2x9 ‘cOMBaTh (Macio, KypyHry)’;
moho 6ynoxs ‘couBars maciio’ [EMPC, 1951: 135];
Oynyyp, MOHT. ‘MyTOBKa, TaXTaJbHasi MyTOBKa, Me-
manka (A B30MBaHUS KOOBLIBETO MOJIOKA TpU
NPUTOTOBJICHNN KyMbica uim Macia)’ [BAMPC,
2001: 445]; 6ynox ‘memarb, OONTaTh, IMMAXTaTh,
B30aNTHIBaTh, B30MBATh, COMBATH, CEMAPHUPOBATH
(Hamp. Kym™bIc, Macio)’; mapaz Oyasx ‘Melarb,
B30aNTHIBaTh MPOCTOKBAILY ; moc Oya2x ‘MaxTaTh

maciio’ [BAMPC, 2001: 446]; 6yayyp, MOHT. ‘MyTOB-
Ka, IEPEBSHHAsI MEIlaJIKa JUIsl [IaXTaHbs Maclia; Oy19x
atipaz ‘couBarb kymbic’ [Kpyukun, 2013: 64, 65];
Oynnhu [OynenheH], kaM. ‘cOMBaHUE, IIOMEIITMBAHKE
(MyTOBKO#)’; Oynyp ‘MyTOBKA, MEITaJKa (JJIs1 ITaxTa-
HbSI Macnia)’; uueana Oynyp ‘KyMbICHasT MyTOBKa’
[KPC, 1977: 126, 127]; biili-, xanx., kanM., 6yz-, 0yp.
Oyno- ‘B30aNTHIBATH, COMBATH (Maclo); HAKAYUBAThH
(Bomy)’; cp. 2BEHK. OVia6yH ‘myToBKa  [Camkees,
OproBckas u np., 2015: 123]. [anHbIi mepexon B
MACCHBHYIO JIEKCHKY MOXET CBUETEIbCTBOBATH HE
TOJIBKO O MOHTOJIGCKUX KOPHSIX KYMBICHOW TOCY/BI,
HO # 00 aJICTPaTHOM XapaKTepe JaHHOU JICKCEMBI.

Kak ormedaror sTHOTpadbl, «KOXKaHAs MOCYyIa
SKYyTOB 110 CBOEH (DYHKIIMU U (HopMe TPaKTHUECKU
UJIGHTHYHA C TPe/IebHO JIETKOM 1 MOOMIBHOMN KO-
JKaHoM nocynoit HomaioB FOxHoit Cubupu u Len-
TpanbHON A3um» [[lerposa, 2015: 108]. Coorser-
CTBEHHO, B HAMMECHOBAHUSAX KYMBICHOW MOCYIBI U
yYTBapy MBI MOKEM MTPOBECTH JICKCHUECKUE TIapa-
JIeNU ¢ TIOPKCKUMHU M MOHTOJIbCKUMHU SI3bIKAMHU.

B Tropkckux si3pIkax (Kupr, Kas., KKajl., KKaj.
JMaJL., TaT.aua., Oalk.uan., y30.1uai., airT.) 00-
niee Ha3BaHUe MOCYbI caba, haba 0003HaYACT TaK-
K€ M HEKOTOPbIE KOKAaHBIE COCYABL: ‘OONBIION KO-
JKaHBIN (M3 KOHCKOW KOKH ) MENIOK/Oyp/IIOK, B KOTO-
POM TIPUTOTOBIISIIOT M XPaHAT KyMbIC’, KUPTL. ‘Oyp-
JIOK (OOJIbIIas U3 YeTHIPEX KOXK CIIUTAs MMOCYIUHA,
B KOTOPOH JieJaeTcs M XPaHUTCS KyMbIc)’, Oalik.
‘KOYKaHbIN COCYJl C Y3KHM TOPJIBIIIKOM, CAEIaHHBIN
U3 IIKYpBI )KUBOTHOTO’, Ka3aH. ‘KOKaHbIN TYpCYyK’;
anT. ‘OepectsHas MOCyna, TysC , 4yB. AUAI. OYPAK,
‘Oompmoit Tyec wim OepectsHas kKyObimka' [Ce-
BOpTsiH, 2003: 134]. MOXHO IOYCTHUTb, 4TO 001IIe-
TIOPKCKUH TEPMUH caba ‘mocyaa’ COXpaHMICS B
SKYTCKOM SI3bIKE€ B 3HAUE€HUM KYMBICHOW MOCYIbI
cabapaii ‘OepecTdHas TUIOCKash Mocyaa OOJNBIION
E€MKOCTH TSl XpaHEHHsI KyMbIca WIIN pa3pyOiIeHHo-
ro msica’ [BTCAA, 2011: 115].

Ob6mensBectHo, uto, no B.W. Paccaauny,
KOKyop ‘OONbIION OYp/IOK M3 KOXKU JJII XPAHCHUS
KHUJIKOCTEI’ CYMTAETCS MOHTOJIU3MOM B TIOPKCKHX
s3pikax [Paccanun, 1980: 69]. [IpuBenem nekcuue-
CKHE TIapalJIeNi K SKYTCKOMY KO5Y6p B TIOPKCKHX
U MOHTI'OJIbCKHX SI3bIKaX.

B xakacckoM f3bIKe Kyedp ‘KOXKaHBIM TypCcyk’
[Paccamun, 1980: 34]. Tozop, QombK. ‘KOXKAHBIHA
cocyn (ms BuHa)’ [ XPC, 2006: 640].

B kuprusckom si3bike kookop ‘Oypodok (¢ rop-
JBIIIKOM JJIsl KyMbICa M3 TUCHEHOW BepOMIOKben
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KOXH; 10 (popMe HarmoMHUHAeT TUIOCKUN TpaduH)’
[KPC, 1985: 425]. V xupru3oB ecTh KOKaHBIA CO-
cyn (msira) k6OxoOp, THE NEepKaan KyMbIC, U B HEel
[IEPEBO3WIIM KyMbIC IIPU NIEpee3ie Ha APYroe mnacrt-
oue [Aliroacs, MBanos, 1968: 124].

B anraiickom si3bIke KOKJVp ‘MemIoK (Ijsl Mo-
nounblx mpoayktoB)’ [APC, 2018: 371]; skyT.
mohyop kepyep-mahviap Kopyep HMEET TOXKJAe-
CTBEHHOE 10 CEMAHTHUKE U 3BYYAHUIO AIIT. MAXCYyp
‘kokanbii cocyn’ [APC, 2018: 638] ot maorcui-
‘rackath (c coboii), meperackuBats’ [APC, 2018:
639]. B xakacckoM s3bIK€ TaKXe MPHUCYTCTBYET
CXOXKasl JIeKceMa: masop ‘OypIroK, KOXKaHbI Me-
LWOK (VIS JKUJKOCTH) , nip ma3zop XulMbiC ‘OOUH
oypmatok kymbica’ [XPC, 2006: 574]; moszop, GhombK.
‘kokaHbIi cocyn (st BunHa)  [XPC, 2006: 640].

B TyBHHCKOM si3bIKE K0229p ‘O0nblIast KoyKaHast
¢usira (JUI KyMbIca WU apakh)’, KO2IIPHCUK ‘KO-
xaHas (uipkka (Uit Kymbica wim apaku)’ [TPC,
2008: 181].

B OypsTcKkOM, MOHTOJBCKOM SI3BIKAX XYXYYP
‘Oypmrok, memok u3 mkyp’ [BMPC, 1951: 619];
OyparoKH Ui KyMbIca (Cp.: X.-MOHT. Xoxyyp; Oyp.
XyXyyp; KalaM. KOKyp) IIHINCh U3 KOMUYEHBIX MIKYP
JIOIIAZEW WM POraroro CKOTa; Xyxyyp ‘BBICOKHM
KOXKaHBIM cOCyl JUIl XpaHEHUs KHCJIOTO0 MOJOKa’
[banexxuammaena, 2018: 113].

B olipar-cHHBIBSIHCKOM SI3BIKE KOKYYp ‘Oyp-
JIFOK, COCYIl M3 KOKH KpPYIHBIX >KUBOTHBIX (ISt
XpaHEeHUsS BOJKH, KyMbIca)’, caba ‘mocyna, cocym’
[Tomaesa, 2001: 206, 282].

B kanMbIKCKOM SI3BIKE KYp, KYYp ‘KOKaHBIN CO-
cyn st sxxuakoctu’ [banpxuanmaera, 2018: 113].

Kokyp ‘Oyparok (M3 MIKYypbl KPYITHOTO pPOTaToro
CKOTa)’, 2apeun (uueana) xoxyp ‘OyparoK JUisl Ky-
meica’ [KPC, 1977: 313].

CunraeTcs, 9TO OCHOBOI BCEX 3TUX MOHIOJIH3-
MOB SIBJISIETCS TJIATOJI Keke- ‘cocarh’ [TarapuHIes,
2004: 226]. B tepMuHax xesyep ‘KyMBICHBIH CO-
Cyd’, Kopyep otiyy ‘NUPOBUIHBIN OpHAMEHT U B
JMANIEKTHOM apXau3Me CyHTapCKOTro roBopa Kohyyp
‘onmuH u3 BUAOB sKyTckoro y3opa’ [HCSIC, 1995:
891, kehyyp otiyy ‘mupoBuanbiii opHament’ [Ho-
coB, 1948: 110] MbI BuanM KoneOaHUE B yHOTpe-
OJ€HNH WMHTEPBOKAJIBHOTO 5=h, Kak B OCHOBE
«mapaap-mahaap  ‘BBHITACKMBATh,  IOJHUMATh
BRepx'» [HASS, 2004: 22]. Jlmamekromnor
C.A. VIBaHOB OIpeeNnI, YTO «BECh 3alaIHBIA JTH-
QJIGKTHBIH MAaCCUB XapaKTePU3yeTCs YIOTPeOICHH-
eM miarosa mahaap-, a cCeBepo-BOCTOYHBIN — Ipe-
UMYIIECTBEHHO mapaap-, HO apeayl 3HAYUTEIHHO
paspymieH  TPOHWKHOBEHHEM  JIUTEPAaTyPHOTO
mahaap-» [JAAS, 2010: 73]. Ha ocHOBe 3TOTO
MOXHO JIONyCTUTh, YTO aNTalCKUN maswcyyp Mo-
JKET COOTBETCTBOBATH SIKYTCKOMY mahwiap/mohyop.
T. e. MBI BUIUM B JUAJICKTHBIX HAaUMEHOBAHMSAX
KOByop He TOJIBKO KJIAaCCHYECKUI PUMEp aKarole-
TO ¥ OKAIOIIEeTO TOBOPOB, HO M CIIENIBI SI3BIKOBOTO U
KYJIBTYPHOTO CUMOH03a TIOPKO-MOHI'OJILCKOTO Tpa-
JIULIMOHHOTO OBbITA.

IIpoBeneHHBIN aHAMN3 KPAaTKO MOXKHO TIPEICTa-
BUTH B TaOIMIIE.

Oobcyxnenne u 3akiao4eHue. B xone uccneno-
BaHMs ObUIO YCTAHOBJIEHO, YTO HAMMEHOBAHUS
SKYTCKOW KyMBICHOW KOKaHOHU MOCY/IbI (COCYIIOB)
UMEIOT JIEKCHYECKUE MapaieNd Kak B TIOPKCKHUX

Tabnuya
TrOpKO-MOHTOJILCKHE HAUMEHOBAHMSI KYMBICHOM KOXKaHOH MOCy/IbI (COCYI0B)
TIOPKCKHE SI3BIKH MOHTOJICKHE SI3bIKH
6 oiip.-
SIKYT. aT. XaKac. TyB. KHPT. . KaJIM. X.-MOHL.
Y Y P P CHHB3.
mahoviap
KOgByep, maso maso
5yop P P B masicoop B B B B
mohyop | mascyyp mosop
KOByop
Kyp,
KOBY®, KOK Kyed, roe9p, KOOK®, X K o Kok xex
5Yop Yyp yeap KOZIIPIHCUK /4 YXyyp Ke};}lz Yyp YYp
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(ant.  maowcyyp-mahviap/mohyop, xax. masop,
TIOPK. caba- SKYT. cabapail, anT. KOKYyp, XakK.
Kyedp, TyB. KO229p, KO2IIPIICUK), TAK U B MOHTOJIb-
CKHUX SI3bIKax (KajM. KOKyp, X.-MOHTL. Xoxyyp, Oyp.
XYXYYP)-

OO01esiKyTCKast IEKCeMa KOByop CBUIETEIILCTBY-
T 0 Pe3y/bTaTe B3aUMOBJIHSHHS TIOPKCKOM OCEAION
CKOTOBOJUECKOH (M3TOTOBJIICHUE KYMBICHOM MOCY/IbI
13 KOXKH TEJICHKA, CYXOXKWINH KPYITHOTO POTaTroro
CKOTa) W MOHTOJLCKOW KOYEBOW, KOHEBOIYCCKOMN
(M3roTOBJICHUE KyMbICa, KYMBICHOW TIOCY/TbI U3 KOH-
CKOM KOXM WIM U3 KOKH KOObUIBI) KynbTyp. Jlns
JTAHHOM MHKPOTPYIITbI HANMEHOBAHUN XapaKTepHbI
TIPUHIAIIBI HOMHHAIMY TI0 MaTepuaty Mmocyabl (Co-
cyna), GyHKIHH, BETY, BHEIIHEH (hopme.

B kauecTBe OCOOCHHBIX YEPT PaCCMOTPEHHBIX
JIEKCEM MOXKHO OTMETUTh OTCYTCTBHE AMAJIEKTHBIX
CHHOHHMOB OOIIESIKYTCKOTO Kopyop. VckimoueHn-
€M B TakoM BepOalbHOM EIMHCTBE MOXKET OBITh
JIMATICKTHOE CIIOBO MOHTOJIBCKOTO TTPOMCXOMKICHUS
bonyyp, oymaii 6eayyp (cyHT.). COOCTBEHHO SIKYT-
CKHE JIEKCeMBbI cumuup uhum, cumuupusx cKopee
BCErO BO3HUKIIU B pe3yibTare 000CO0IEHHOTO pa3-
BUTHS SIKYTCKOH TPaAUIIMOHHON KYJIBTYPHI B yCIIO-
BUSIX CYOKOHTHHEHTAJIBHOTO KJIMMara U OOJBIIOTO
HPOCTPAHCTBA: OOPSIIOBO-PUTYAJIbHBIA KOMIUIEKC
bihvlax, KOKEBEHHOE PEeMEecio, BUIbI MOJOYHOM
U (IPOIYKTOB), KOTOPYIO XPAHST WUIIH TIEPEBO3-
SIT B KOXKAHBIX COCyAaX (KbIMbIC, bIMOAAH, CYopam,
Macno), KaJleHJapHbI UK (ITOTY)OCEAIOr0 CKO-
TOBOJYECKOTO XO3sCTBA U T.1I.

Mukporpynna HauMEHOBAHUI KyMBICHBIX KO-
KAHBIX COCYJIOB BXOAHT B JIEKCHKO-TEMATHIECKYIO
TpyIIly HAaHMEHOBAHWW TPaJIUIMOHHON MOCYIABl U
yTBapH B SIKYTCKOM SI3bIKE, TEM CaMbIM AT BO3-
MOKHOCTb JUISl COCTABJICHMS CI0Bapei pa3InyuHbIX
TUMOB (TOJKOBOTO, STHMOJIOTHYECKOTO, JEKCHUKO-
TEMaTHYECKOTO, T€3aypPyCHOTO U JIp.) B LEJSIX HH-
BEHTApHU3aIMH U HE TOJHKO JIJIsl COXPAHEHUS apXxa-
W3UPOBAHHOM, UCTOPUYECKOW JICKCUKH, HO W IS
COXPaHEHUS SIKYTCKOT'O 3bIKa B LIEJIOM.

Ocrtanuch emie OTKPBITBIMU BOIIPOCHI MPOMC-
XOXKICHUS ¥ Pa3BUTHSA JOITUX TIACHBIX U AU(PTOH-
ra B pPacCMOTPEHHBIX HAMMEHOBaHUSX (Kopyep/

KO299P/XYXYYD).

CoxkparieHus:

anT. — antackui sa3eik; APC— Anraiicko-pyc-
ckuil cnoBapb; BAMPC — Bonpmioil akagemuue-

CKHH MOHTOJIbCKO-PYCCKHUH CJIOBaph; Oarik. — Oar-
KHUPCKUH S3BIK; OallK.Iuall. — IHaJIeKT OaIllKUPCKO-
ro s3eika; BMPC — BypsT-mMoHTONbCKO-pyCcCKUit
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E.R. Nikolaev

Lexical and Semantic Features of the Names of
Kumys Leather Ware (Vessels) in the Yakut Language

The structure and semantics of the names of kumys leather ware (vessels) in the Yakut language in comparison with
the Turkic and Mongolian languages are considered.

The aim of the article is to identify and describe the lexical and semantic features of the Yakut names of kumys
leather ware (vessels) in the comparative aspect with the Turkic and Mongolian languages. The research is conducted
on the basis of comparative, structural and semantic analysis. The sources of the article were explanatory, dialectological
dictionaries, ethnographic and folklore materials. It has been determined that the names of the Yakut kumys leather
ware (vessels) have both Turkic and Mongolian parallels. The lexical and semantic parallels of the common Yakut word
kegyer in the Altai, Khakass, Tuvan, Kyrgyz, Buryat, Kalmyk, Oirat-Xinjiang, Khalkha-Mongolian languages have
been revealed. The principles and motives of the nomination, typical for this micro group of names are established:
according to the material of the dishes (vessel), functions, color and external form. The transparency of the nominations
of leather ware (vessels) - from the skin of cattle and horse (mare) skin shows the mutual influence of the Turkic
sedentary cattle-breeding and Mongolian nomadic horse-breeding cultures. The absence of dialectal synonyms
presupposes the unity of vocabulary in the vast territory of Yakutia, used in everyday life and in a single ritual and
ceremonial complex. The only dialectal synonym bytei beluur (0yrait 6emyyp) is of Mongolian origin. Simiir has a
native Yakut origin. This micro group of household vocabulary testifies to the Turkic-Mongolian origins and independent
development of the names of the complex of kumys leather ware (vessels) in the Yakut language.

Keywords: Yakut language, dialectology, dialectism, kumys ware (vessels), semantics, Turkic languages, Mongolian
languages
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